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Y crarti  po3MIAAAEThCA  KOPEALisA  JITEpaTypHOTO Ta CLEHIYHOTO MepeKnaay JpaMH, M0 €
MepeKIag03HaBuO0 MPobIeMoro. [IpaMaTHuHuiA TBip — Lie, B IEPILy Yepry, Jiajor y Ail, sSIKHi Mpu mepeKnai
MOBHHEH 30€perTH BCIO Ji€BICTh, CKOHIIEHTPOBAHICTh JYMOK, a TOJIOBHE — 3aJUIIUTUCS CLEHIYHUM 1 3pyYHUM
IUT. BUMOBH aKTOPaM, 3p03yMUINM ULl CIIPUAHATTSA Ha ciyX. [Ipobiema nepekiany ApaMu mikaBa i akTyajabHA
B CHJIy CBOTO CKJIAIHOTO XapaKTepy, OOYMOBJIECHOTO MiaJeKTHYHOIO IPHPOJOI0 IBOTO CHHTETHYHOTO BHAY
muctenTBa. [lonBifiHMH ecTeTWYHMHA KoJ (JITepaTypHM 1 TeaTpanbHHi), BH3HAYa€ OHTOJIOTIUHY
IHTEepMeiaTbHICTh paMaTypriyHOro TEKCTy. TOMY iHTEHIIOHAIBHICT IPaMU IPYHTYETHCS Ha IMILTIIUTHOMY
XapakTepi KOHCTPYKILii TEKCTy, ska B HbOMY Mae OyTH TNBKM IO3HA4YeHa, aje He Ha3BaHa, a TaKoX Yy
3a0€3MeUYeHH] aBTOPOM MOXKJIMBOCTI IEpeKIaxy 3MICTy TEKCTY 3 rpadidnoi GopmMu B aKyCTHKO-Bi3yalbHY.
Heysara nepekiagaya g0 iHTEHIIIHOI CTPYKTYpH IpaMH MOXKe IPHU3BECTH 0 PyHHYBaHHS IUTICHOCTI TBOPY,
JIO0 CIIOTBOPEHHS HOT0 CyTHOCTI. BpaxyBaHHA mepekiiazaueM MOIJIMBOCTI CIEHIYHOTO BTIICHHS 0OpaHOi At
nepeKnaay IpaMu HeOOXiTHE 3 OTJIALY Ha OHTOJIOTIIO TEKCTY.

Knrwwuoei cnosa: npamatyprisi, XyToXKHii IepeKIiaji, IHTCHIIOHANBHICTD JpaMH, CIICHIYHE BTUICHHS.

XynoxHIi TepeKnaj, sK HEeBil'€eMHAa YaCTHHA PO3BUTKY HAI[IOHAIBHOI JiTEpaTypH,
30arauye ii HOBUMH iessMu i popmamu. OKkpeMa yBara NpUALSIETBCS ApamMaTyprii, ToMy
0 JpaMaTH4yHi TBOPH MAarOTh BOICTY CYTHICTh — OJIHOYACHO HAlleXarTh 1 JiTepaTypi i
Tearpy. ToMy mpu nepekiaji m'ec MOTPiOGHO BpaxoBYBaTH 10 crieliuiky, I’ eca MOBUHHA
OyTH KOMIIaKTHA, MICTHTH 00’eMHY iH(pOpMalil0 B MeXaX KOMIAKTHOIO TEKCTY.
[lepexnagaa oOMe)eHUH Y MOKIMBOCTSAX POOWTH BHHOCKH a00 MPHUKIHIEBI MOSCHEHHS,
aJDKe TIIsAaveBi B TeaTpi CKIaIHO HUMHU CKopHcTaTHcs. [lepeknananbkuii TEKCT TTOBHHEH
OyTH JIerKuM, AOCTYIIHUM JJisi BUMOBH 1 JIETKO CIpHAMATHCS Ha CIyX; HepeKiagad
NOBHUHEH IIIKIyBaTHCA NP0 IUHAMI3M PEIUITK, HAaCHYEHICTh 3MicTy. Yci 1Li HIOaHCH
BHUMAararoTh 0COOJIMBOTO IMiIXOY 10 MEpeKiIaay JpaMaTHYHUX TEKCTIB.

[Ipobnema mnepeknamy JapaMu IikaBa 1 aKTyajdbHa B CHJIy CBOTO CKJIQJHOTO
XapakTepy, OOYMOBJICHOTO JiaJCKTHYHOK MPHUPOIOK I[OI'0 CHHTETUYHOIO BHUIY
muctenTBa. llonBiliHMI ecTeTMuHMI KoOj (MiTepaTypHUN 1 TeaTpanbHHIi), BHU3HAYAE
OHTOJIOTIYHY iHTepMeIialIbHICTh APaMaTypriYHOTO TEKCTY, IOCTIMHO BUMArae po3risiiaTu
foro abo 1 sIK MPU3HAYCHUM /Ui YUTAHHSA, 1| B CEHCI BUCTaBH, aKTy BHUCIIOBJIIOBAHHS Ha
cieHi. Y pe3ysbTaTi NeperuieTeHHs B TEKCTI APaMaTHYHOTO TBOPY O3HAK, IO JIOMIHYIOTh
y pi3HUX BUAAaX KOMYHIKAIlil 3 YUTa4eM 1 TJsAa4eM — BHHUKA€E CBOTO POJAY IMOABIMHHI
CTaHAAPT JJIs MEePEKIIaiaviB: 3 OJJHOr0 OOKY, TeaTpalibHa MPaKTHKa 0€3yMOBHO MOTPEOye
HaIHHOI TEKCTOJNIOTIYHOI TIJCTaBH, i B IIbOMY CEHCi IMepekiaJ, TMOBHHEH OyTH
OpIEHTOBaHMI Ha BAYMJHMBE CHOPUHAHATTS YWTada-pekucepa 1 YHWTA4a-akTopa, IIO
MPUNYCKAE KOMEHTYBAHHS KYJIbTYPOJIOTIYHHX JIAKYH, JIF031i, TP CIIIB i T. JI.; 3 IHIIIOTO —
MOCTAaHOBKA MEPEKIaeHoT M'eCH CIpsAMOBaHA Ha OJHOPA30BE Ta MHTTEBE CIPUHHATTS



TEKCTYy Ha CiIyX, Ha MepHIMHA IUIaH TYT BHUXOJAUTh MNPOAYKTHUBHICT KOMYHIKamii 3
TIsIIa4eM, Ska HaluacTille JTOCSATaeThCs 32 paXyHOK MPUIOMIB MparMaTHYHOI afamnTartii,
3HaYHO TpaHc(hopMyloun opuriHan. [lesKi JOCHITHUKK NPOMOHYIOTH MOMONATH TaKy
KOHTPOBEP3iMHICT, BUMOT, MpPOBIBIIM YITKY MEXY MDK MepekiajaMu JIpamu,
MpU3HAYEHUMHE JIJIsl TIOJANBINOI IMyOJiKarii 1 YUTaHHA, 1 MepekiagaMu, Oe3rnocepenHbo
MiAIOPSAAKOBAaHUMH METI IOCTAaHOBOYHOTO Tporecy (Tak 3BaHUMH CICHIYHUMH
penakuismu abo 00podkoro) [4, c. 10]. OnHak uei noAis € yMOBHHM, TOMY 1[0 B OCHOBY
BUCTAaB YacTO JIATAIOTh HEOJHOPA30BO BUAAHI JiTEpaTypHi mepekiaan, o0poOka SKux A
CIIEHH 371IICHIOETHCS BXKE B TUIOIIMHI O/IHIE€T MOBH 0€3 y4JacTi mepekiiagada, B TOW JKe Jac
CICHIYHI pemaKkiii HEepigKO BHIAIOTHCA 1 HAOYBAaWOTh IIJIKOM CaMOCTIHHOTO
«riTeparypHoro» cratycy. Tomy Baxko He moromutucsi 3 X. Typkom (H. Turk), mo
CIIPaBEUIMBO BiJ3HAYWB BPA3IHUBICTh YHCTO YTWITAPHOTO TIiAXOAY JO BH3HAYCHHS
cTpaterii nepekiany napamu: «llepexnmam m'ecu A TeaTpy HaBpsii UM MOXE CTaTu
3allOPYKOIO 1i CLIEHIYHOT'O BTINIEHHS, TOYHO TaK camo, sSK il JITepaTypHHH mNepekiaj
30BCIM HE 03HAuae, 110 BOHA HA3aBXKAM 3aJIUIIUTHCS NPU3HAUCHOIO JIMIIE UI yuTaday (4,
c. 71].

Pi3ni acmektu mepeknamy aApamaTyprii B OCTaHHI POKHM NPUBEPTAIOTH yBary
nepekiagadiB y BcboMy CBIiTi. Jlesiki BUeHi 30cepe/KyBalld yBary Ha BUBUCHHI 3arajlbHUX
ACIIEeKTiB MEPEKIIal03HaBCTBA, BUKOPUCTOBYBAIN YPUBKH 3 ApPaMaTUYHUX TBOPIB JIMIIE SIK
LTFOCTpaTUBHUI MaTepiai Juis 3arajibHuX nonoxens (B. B. Konrinos, qucepraniiini mpari
Y. B. Tonoau, H. A. Kykoninoi, O. M. Jlyuyk), iHmi 3BepTaiu yBary JHIIE Ha
BipmoBany n'ecy (mociimxeras M. T. Axnrok, M. O. Jloncekoro, M. A. HoBukogoi),
HaBITh OTOTOXXHIOBANM crienudiky il mepekiagy 3 TMepenaderd IMOSTUYHOTO TEKCTY
(0. JI. Kynmziu, A. B. ®enopos Ta in). OcoOIUBO IHHUMH € POOOTH 3apyOi’KHUX BUCHHX,
CIpsSIMOBaHI Ha BUBUEHHS TEPEKIAAy ApaMaTyprii sK «IBOICTOTO TEKCTY», IO MICTHTh
3aKJIaJIeHU B cO01 TeaTpallbHUH MOTEHIial, TeaTpanbHi Koau. Hanpukmaa, mocmipKeHHs
b. Ulyneue «Highways, Byways, and Blind Alleys in Translating Drama: Historical and
Systematic Aspects of a Cultural Technique», 1998; C. Tor3eBoi «Realizing Theatrical
Potential. The Dramatic Text in Performance and Translation», 1999; M. Jleoro
«MucrentBo nepexnany», 1974; B. bypxanoBa «Translation: Theoretical Prerequisitesy,
2003; M. ParaiiuakoBoi «Sluga Dwoch Panow: Dwoisty zywot Dramatu», 1990;
A. PomaniBcpkoi  «’Hamlet” po polsku: teatralno$¢ szekspirowskiego tekstu
dramatycznego jako zagadnienie przektadoznawcze», 2005). AcniekaM KOMIapaTHBICTHKH
npamu npucBsidueHi mpaii «American Culture for Translators. Cnosydeni Illtatu
Awmepukn: nyTiBHHK mepeknanaua»y O. FO. [ly6enko, «Twumonorisi ykpaiHcekoi Ta
amepukaHcbkoi niteparyp» C. M. Ilpuronis.

AHali3 cydacHHX JOCIiKeHb, IPUCBIYCHUX TEPEKIIAAy APaMH, JO3BOJISIE TOBOPUTH
npo i 6araToacneKTHICTb 1, BiIMOBIAHO, PO PO3MAITTS CBITOTIISLY, O i 3yMOBIIIOE METY
JTAHOI CTATTI.

Ilepexnan apamMu € Ha CHOTOJHILIHIM JEHb OJAHIEI0 3 HAWMEHII BHBYEHUX CTOPiH
XYA0XKHBOTO Tniepekiany. OueBuIHy nepudepiiHicTh il chepr TOCTIKEHHS B Cy4acHil
HayLl [Ipo Mepekiaz, B HeHTPl yBard SKOi CHOYaTKy 3HAXOAMIACA 1 3HAXOAUTHCA MOe3is,
3a3Ha4YmiIa, HANpUKIa], Y cBOid poboTi HiMenbkuil cinasict b. Ulynsue (B. Schulze) [4,
c. 5]. Omyb6nikoBaHoi 3 Hew y cmiBaBTopctBi 3 [I. ®pitmom (P. Fritz) B 1991 p.



0i6miorpadii 3 Teopii Ta icropii mepeknamy ApaMd BHUIUIMBAE, IO MEPIIUM 3HAYHUM
IMITyTCOM  JUIA TIOCTAaHOBKH mpoOnemu B 1960-x pp. cramo axkTHBHE BHBUYEHHS
nmpamatyprii lllexcmipa sik BepIIMHE CBITOBOI JiTEpaTypH i CBITOBOTO TEaTpy.

Y cBoiii OimpmiocTi 1 JOCHIMKEHHS BHUKOHAaHI B TpagulliiHOMY pYycIi
KOMIIApaTUBICTHKH, PO3TISIAIOTh NEPeKIaj K Ai€eBy (GopMy MIXKITITEpaTypHUX B3a€MUH,
TOOTO TPUCBSYEHI MpoOIIeMaM JIiTepaTypHOi perentii JpaMaTHIHUX TBOPIB. Y 3B'3KY 3
UM BiJ[3HAYMMO MPHUHIMIIOBO BaxkiauBe crioctepexenns H. [paitnepa (N. Greiner) mpo
Te, 10 CHOYATKy, 3 MO3WLIi JiTepaTypO3HABUOTO MigXOMdy, AOCIiIAHUKAMHU CTaBHIOCS
NHUTaHHS TPO TEpeKIagaHHs JpaMH SK JITEpaTypHOTO TBOPY, a HE NMPU3HAYECHOTO JUISA
cuend [5, c. 133].

OnHuM 3 MEepUINX, XTO 3BEpHYB OCOOJIMBY yBary Ha MPHU3HAYEHHS TEKCTY ApaMu Ui
CIIEHH, BUAUTUB IIe SIK OKpeMy IpoOJieMy TMepeKiaay i AaB iii HayKoBE OOIPYHTYBaHHS,
OyB TpenCTaBHUK MEPeKJIAAanbKoi MIKOMK KONWIMHBOI YexocmoBawuwmuu 1. JleBuit. Y
CBOili KOHLEMNIii BiH BUXOIWTH 3 OCHOBHHMX XapaKTEPUCTHK CLEHIYHOTO MAianory, siKi
BUMAaraloTh MIJIHHOI yBaru mepekiagada, Mo Mpamroe HaJl TEKCTOM IT'€CH. Y ChOTO TaKHX
xapakrepuctuk 1. Jlepwit Buainse gotupu. [lo-mepire, crieHigHU# gianor — e ocoOMuBHA
BUTIAJIOK BHUTOJONIYBaHOT MpoMoBHU. |. JleBuii BBOIUTH TEPMiHU «3pYYHOBUMOBHICTHY i
«3PYYHO3PO3YMITICTBY», II0 XapaKTePU3YIOTh MEPEKIaa JJIs CICHH B aCHEKTI JMUKINI i
CHHTAKCHUCY. Y SIKOCTI TPEThOT'O KPHUTEPiI0 BUEHHUI Ha3zWBae 30epekeHHS B MeEpeKIaii
CTHJII30BaHOI MOBH SIK OJTHY 3 00OB'I3KOBUX YMOB JIpaMaTHYHOT'O TBOPY B3arali.

[o-ppyre, cueHiyHHI AiaJoT Ma€ CKIAAHY CEMAaHTHYHY CTPYKTYPY, TaK SIK «perutiKa,
KpiM BiHOIIEHHS 10 OO'€KTy BHUCIOBIIOBaHHS, BCTYNA€ B IUIMA PN TTOAATBIIAX
ceMaHTHYHUX 3B's3KiB» [1, c. 188]. BucioBmioBaHHS mepcoHa)ka MOXKE BUpPaXKATH
BIJTHOIIICHHS 1 JIO MPEIMETIB Ha CIEHi, 1 JO caMOro JApaMaTHYHOTO CTaHy. Y IaHOMY
BUMNAAKY HEOOXITHHH «ISTKTUYHUN» TepeKiiai, MmO 30epirac CTUMYJ J0 MEBHOI peakiii
aKkTopa (KecTd, MiMiKa, pyXH) Tam, Jie¢ BOHM Oynu 3akiajeHi B opwuriHami. KpiMm mporo,
MHOKHUHHICTh aJIpecaTiB CICHIYHOI pPEeIUIiKd (BOHA OJHOYACHO 1 YacTO MO-Pi3HOMY
crpuiiMaeThes KUTbKOMa ClyxadyaMH) O3Havae il BHECEHHS BiJpa3y B KiIbKa CEMaHTHYHHX
KOHTEKCTiB» [1, ¢. 191], mo Bumarae BpaxyBaHHS 5K il JBOICTOCTI, TaK i 0araTo3HaYHOCTI
B MIEPEKIIA/II.

[o-Tpete, miamor Ha CIeHI sIBIIsSiE COOOIO CIOBECHY Jif0, sIKa B OJHUX BHIIaJKax
3YMOBITIOETBCSI CAMOIO KOHCTPYKIII€IO, «BCEJS€ aKTOPOBI, SK IPOMOBUTH PEILTIKY», B
IHIIMX — JIMIIe MYHKTUPHO TO3HAa4Ya€ HAalHMCaHUM TEKCTOM. 3aBJaHHSAM mepekiagada l.
JleBuii Oauuth y 30epeKeHHI NPUHIMIY MOOymoBH (pa3u, MO0 Hece NEBHUU 3apsij
«CIICHIYHOT eHeprii» (TeMil, puT™, iHTOHaIis) [1, ¢. 196].

I HapemTi, giaor Ha CIeHi — 1ie He TiUTbKH (hopMa MOOYIOBU MPOMOBH ITEPCOHAXKIB,
aye i OJHOYACHO iX XapaKTepUCTHKa. PO3MOBiIal0YM MpPO 1I0Ch, TIEPCOHAXK PO3MOBiAAE 1
npo cebe. Came JNEKCUYHUI JlaJl MOBH JIa€ TIOYATKOBHH CTHUMYJI aKTOPOBiI B POOOTI Hal
oOpa3oM. BinTBopuT MaHepy MOBJIEHHS NEPCOHa)Ka, HOTO MOBJIEHHEBY XapaKTEPUCTUKY
B MIEPEKJIAJl TAIEKO He 3aBXKIM MOXIIMBO Yepe3 MIKMOBHY 1 MIKKYIbTYPHY acHMETpito.
Y MOBI mepekiany MOXyTh OyTH BiJICYTHIMH HEOOXIAHUH CIIEHT, IPOCTOPIUYS, Ji1aJeKT.
OnHak mifBUINEHA yBara Iepekiajgada J0 jAeTajeld MOBHOIO O(OPMIICHHS ITOBHHHA
COPUSTH OKPECIECHHIO NEpPCIEeKTUBH PO3BUTKY NEPCOHAXKa y BIAMOBIIHOCTI 3 33aAyMOM



Jpamatypra, Woro BiIHOCHHAMHU 3 iHIIUMH TEPOSIMH IT'€CH, MOCTIJIOBHICTIO PO3KPUTTS
OKpEMUX pHUC HOro xapaxkrepy.

Tomy 37ilicCHEHHS CIIEHIYHOTO TIepekyany IpaMH Iependadac yCBIJOMIIEHHS TOTO,
IO TEepEeKIaJeHUH TEeKCT MAa€ YW MOXE CTaTH OCHOBOIO TeaTpajbHOI MOCTaHOBKH. SIK
Bkazye JI. ®engek, mepexyiagad ApaMH 4acTO IPALIOE 33 KOHKPETHUM 3aMOBJICHHSM,
T00TO BiH 00I3HaHWH TIPO Teatp, B AKOMy Oyne 3ailicHeHa iHcienizamis [1, c. 87]. YdacTts
TeaTpy y CTBOPEHHI IpaMaTHYHOTO TEKCTY MOKE OYTH HEMpPsIMOIO 1 MPsSMOIO: HempsMa
BiZIOyBa€ThCS 3 BIIACHE NMACHBHOTO a00 aKTHMBHOTO TEaTpPaJibHOTO JOCBily aBTOpa, 3HaHb
MO Cy4YacHHW WOMY CTaH TeaTpy, Oe3rmocepeqHst — y CIiBIpaIli aBTopa 1 YYaCHUKIB IS
CTBOPEHHSI KOHKPETHOI MOCTAaHOBKU. Y MpOIECi TaKOro CHiBpOOITHUITBA 3AIHCHIOETHCS
TPAHCHO3UIIS «TEKCTY M'€CH» B «TEKCT MOJaHHs» (Y CEMIOTHYHOI TepMiHOJOrii) abo
rpadigHOTO «IIPOTOTEKCTY» 3 ay[io-Bi3yalbHHUM «METaTEKCTOM» (3TiJHO TEKCTOJIOTIYHOI
tepminonorii) [4, c. 18]. Ilpu mpomy BimOyBarOThCcs ABa (3a3BUYail MapanelbHUX)
nporecy. [HTeHIIIOHANbHI MOYKIIMBOCTI MIEPBICHOTO aBTOPCHKOTO TEKCTY Peajli3yloThCs B
KOHKPETHOMY BHUKOHAHHI TAPANiHTBICTUYHOMY (3ByKOBa 1 KIHETHYHa CKJIAJOBi
aKTOPCHKOTO BHCTYITY) 1 €KCTPATIHTBICTUYHUMH (cueHorpadis, My3WKa, OCBITIIEHHS Ta
iH.) 3acobamu. 3 iHIIOro OOKY, MPH KOXHii MMOCTAHOBII aBTOPCHKUN TEKCT 3a3HAE 3MiH
i1 BIUIMBOM KOHLEMIIIi peXXucepa, SKUH MOXKE OIYCKaTH TEeBHI YaCTHHU TEKCTY Pi3HOTO
00'eMy — BiIl OKpeMHX CIiB A0 LUINX JIid, 3MiHIOBATH MOCIIJOBHICTE KOMIO3HIIIHHAX
YAaCTHH JIpaMH, TEPepO3MOAIIATA PEIUIiKH MK OiHOBUMH oco0amu Ta iH., €IUHE, L0
TPaaUIiiHO 3a00POHSIETHCS B TeaTpaIbHUX KOJaX — II¢ BIIMCYBAaTH HOBI TEKCTH, OJTHAK 1
s 3a00pOHA TOPYIIYEThCS OUTHIIOID YW MEHIIOK Mipow. [IpupomHo BuHMKaroue
MPOTUPIYYS MIX aBTOPCHKUM 1 PEKHUCEPCHKUM OadeHHSM TPU3BOAHTH 1O KOMIPOMICY,
3BHYANHUM IIPOSIBOM SIKOTO € BiJIUICHHS OJVMH BiJl OJJHOI'O JBOX TEKCTiB — aBTOPCHKOTO Ta
cueHiunoro. OcTaHHIN MPOJIOBKYE CBOE CTAHOBJICHHS HAa KOXXHIA KOHKPETHIM BHCTaBi
(perpu3i), YTBOPIOIOYH Pa3oM 3 IHITUMH CKJIAJOBUMH T€aTPabHOI MOCTAHOBKH 3aBXKIH
HOBHUH «IpaMaTHYHUHA TBIp».

OTmxe, IpaMaTHYHHN TEKCT, SIKMH peanbHO (YHKIIOHYE B Tearpi, sBIsie coOO0ro
BIIKPUTY NPOTEIUHY CTPYKTYpY. Lle TBEepIKEHHS CTOCY€EThHCS HE JIMIIE OPUTiHANBHUX, alle
1 TepekialeHuX ApaMaTHYHUX TEKCTiB. | OMOBHA BiAMIHHICTH TeEpEeKIaeHOl apamMu
MOJISITA€ B TOMY, IIIO OCHOBOKO JUJIsl BUCTaBH CTa€ HE NEPBICHUN aBTOPCHKHUI TBIp, a Horo
iHTEepIIpeTamis, chopMylbOBaHa TMEepeKiIagadeM: TyT TMIPalioe€ CIiabHa IS BCi€l
MEPEeKIIAHOI JITepaTypu cxema BiHOCHH, MPHU SIKid aBTOp Mae€ CHpaBy 3 IHCHICTIO i
BIJIBHUH MpH BinOOpi QakTiB AJisi CBOTO TBOPY, B TOW Hac sIK Mepekiaiad 3HaXOJUThCS B
i7IeliHOMY TIPOCTOpi, OOMEXEHOMY IHTEHIIISIMH OPHUTIHAJIBLHOTO TEKCTy. Y 3BSI3KY 3 1AM
KIIACUYHUN JIAHIFO)KOK ~yYaCHHKIB KOMYyHiKamii mipu mepenadi iHdopMmarii mpu
NEePBICHOMY TEKCTi JpaMH pO3IMIMPIOETHCS 1 BUITISIAE HACTYIIHUM YWHOM (32
A. ®epenunrkom): ABTOP — TIEPEKJIAJJAY (intepmperanis-1) — JPAMATVYPT 1
PEXUCEP (inTepnpertauis-2) — inmi yuacHuku crBopeHHs nocranoBku: CLIEHOI'PA®,
KOMIIO3UTOP, AKTOP (imTepmperanis-3) — [JIJAY/CIIYXAUY. Hasenenwmit
JIAHIIOXKOK BiJI0OOpaXkae XpOHOJIOTIUHY MOCHIIOBHICTh BHHUKHEHHSI KOYKHOI 1HTeprpeTarii
Ha TIJCTaBi MONepenHbOi (BUKJIIOYAIOYHM, OAHAK, OIMCH BHIAJKIB, KOJIHM JpaMaTUYHUI
TEKCT BHHHKae Oe3mocepeHbO B TMpoleci iHcueHi3alii abo BapiaHTy mepekIamy-
pexucypu). lepapxiuyHa MOCHIIOBHICTh € THTEpIpETAIli€lo: NepeKiagad, MmojaioHo aBTopy,



MOCTYMA€ETHCS TPOBIIHOIO POJUII0 PEKUCEPOBi, MO0 O3HAYa€ MEHIIMH BIUIMB TBOPYOI
MepeKIaganbKoi JisUTbHOCTI Ha (POPMYBaHHS CIIEHIYHOTO MTepPeKIany ApaMHu.

CTOCOBHO XYyNOKHBOTO MEPEKIagy OpaMH, TO METOI IepeKiazaya B LbOMY
BUTIAJIKy € CTBOPEHHSI €CTETUYHO L[IHHOTO JiTepaTypHoro apredakry. s BHyTpiliHBOTO
aHami3y mepekiaay B paMKax Teopiil KOMyHIKarii Ta iHdopMalli BiATBOPIOETHCSA MPOIIEC
TeHEe3UCy NepeKIaJeHnX TeKCTiB. KoMmyHIKaliiHUN JaHIFOKOK, IO 3'SIBISIETECA TpU
nepekiiai Oynb-aKoro TeKcTy, Burisinae HactynmauM unaoM: ABTOP — ITEPEKJIAJTAY —
UUTAUY.

[Iporec XymoXHBOTO MepekiIany 3rimHo 3 koHuenmieto 1. JIeBi momainsieTscss HA TpH
¢da3u: po3yMmiHHS, IHTEpHpeTarlis Ta mnepectuiizamis opuriHamy [1, c. 51]. Koxen
MEPeKIIaj] € IHTePIpPEeTaIli€r0, KOHKPETU3AII€) OPUTIHAILHOTO TEKCTY, B OUIBIIIN 4M
MEHIIH Mipi 3aCHOBAaHOI Ha IHTCHIIOHAIFHUX BIIACTUBOCTAX opuriHany. [lpu
XyIOKHBOMY TI€pEeKIai ApaMaTHYHOTO TEKCTY, SK 1 TpH MepeKial emvHOrO YH
JIPUYHOTO TEKCTIiB, iHTEpIpeTalisl OpHUriHaly, 3AiliCHIOBaHa TepeKiiagadeM, € €IUHOIO 1
ocranHbOr0. llepexmamad apamu, mo mpamrpe 0e3 coiBmpami 3 JapaMatyprom abo
pexxucepoM (32 YMOBH, IO BiH CaM HE BHKOHYE 3a3HaueHi (YHKIII) BUSBISIETHCS
CaMOCTiiHUM y BHOOpi (hopMambHHX 3ac00iB, TBOPUOTO MiAXOMy. Y TaKOMY BHIIQJKY
nepekian Mae TUTbkM iH(popMaTHBHY (YHKIIO 1 TOBHHEH BIiANOBINATH HACTYITHUM
OCHOBHMM BHMOIaM, LI0 iX moTpeOye OyAb-KuUil NEpeKIafHUil TEKCT XydOXKHbOT
JiTeparypu:

1. Tounicts (BipHICTH a0O mMpaBIWBICTH) — TOTOXKHICTH iH(OpMamii, M0
TIOB1IOMJISIETECSL PI3HUMHU MOBamHu [2, c¢. 7]. Lle# mpuHIMI TpyHTYEThCS Ha 30epeKeHH] B
MEPEeKIIATHOMY TEKCTi PIBHOBarW MK «3arajJbHUM» 1 «BUHATKOBUMY» (CTOCY€ETHCH,
HaNpHUKIaj, HalioHaJIbHOI Ta yacoBoi cneuudiku Tekery) [1, c. 111-127], «inTepecom
a0COJIFOTHHUM 1 iHTepecoM BigHOCHUMY [1, ¢. 388-389].

2. AnexBaTHICTH (200 IUTICHICTB) — €HICTH POPMH 1 3MICTy TEKCTY Ha HOBii MOBHIMH
OCHOBI [2, c. 4-7].

3. EcreTHyHa WiHHICTh MEPEKNIAAy SK CAMOCTIHHOrO JiTepaTypHoro apredaxty [1,
c. 86-93].

4. OyHKIIOHATbHA  EKBIBAJIGHTHICTh — 3JaTHICTh  IEPEKIIAJIEHOTO  TEKCTYy
(GYHKIIOHYBaTH B KyJIbTYPHOMY TpOCTOpi, (hopMyBaHHS HalioHaJbHOI jitepatypu [1,
c. 159].

3 BUMOr' BIipHOCTI 1 (YHKIIOHAJIBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI BHIUIMBAE, LIO IEpeKian
JIPAMaTUYHOI'0 TBOPY NMOBHHEH OyTH 3A1MICHEHUM TaKUM YMHOM, a0W BiH MITI' BUKOHYBaTH
¢byHKI0, aHanoriyHy (QyHKIIi opuriHary. ECTETHYHO MOBHOIIIHHUM MOXKE OYTH TiJbKH
CaMOCTIMHHUH TBip MHCTELTBA, KOMY IpUTaMaHHA MEBHA CTPYKTypa, CMUCIIOBA €IHICTh
3B's3KiB. [Ipoliec OCATHEHHS XYHO0XKHBOTO TEKCTY CTOCYEThCS cheph TepMEHEBTHKHU,
30KpeMa TIOHSTTS TEePMEHEBTHYHOro Komna: «Cro4arKy 3HAYeHHs IIJIOTO HEBHPa3HO
BraJIyeThCs, MOTIM Y CBITIII IIOTO BrajlyBaHHS BiZIOYBAEThCS PO3YMiHHS OKPEMHX YaCTHH.
Po3ymiHHS 9acTWH HaKIAAA€THCS HA PO3YMIHHS IIJIOTO, IO CIIPHSE HOTO crienudikarii y
npolieci MiATBepIKeHHsT 200 KOPUTYBaHHS IIOYaTKOBOTO po3yMiHHs» [3, c. 102].

I'epMeHeBTHYHE KOJIO 3’SIBISIETHCS MPOTATOM YChOTO MEPEKIIaalbKoro Ipouecy: Tak
nepekiagad y QyHKLIi yuTaya OPUTiHAJIBHOTO TEKCTY Ii3HA€ CMHCIIOBY €IHICTH TBODY;
chopMyIbOBaHE PO3YMIHHSM ij1ei TEKCTy, 10 MEepeKIa acThCs, IPUHHATA MepeKiiazadeM



3arajbHa IHTEpIpeTalis BIUIMBae Ha BUOIp MOBHHUX Ta iHIIMX 3aco0iB MpH Mepekiaii
KOXKHOI «OIWHUII mepexiany» [2, ¢. 24-28]. [Ipu upomMy MaeThcsl Ha yBa3i MepCIEeKTHBA
PO3BUTKY [ii Ta (MOKJIMBO) XapaKTEePiB, a TAKOXK T€PMEHEBTHYHE KOJIO PO3YMIHHS TEKCTY
— B IUJIOTO JO YaCTHHU 1 3HOBY JO IJIOT0 — Yy MaWOyTHhOro uwurava. Bimrak
CTBOPIOETHCS BapiaHT TE€PMEHEBTUIHOTO KoJjIa B chepi mepekiagabKoi isTbHOCTI.

[Ipu mepeknaai ApaMaTHIHOTO TEKCTY YCBIIOMIIEHHS TaKOTO XapaKTepy poOOTH Ma€e
ocobmnuBe 3HaueHHS. L{iMiCHICTh CTPYKTYpH, KOTEPEHTHICTh JPaMaTUYHOTO TEKCTY MOXKE
3a0e3neuyBaTHCs pisHUMH 3aco0amu. He 3aBxam ajgekBaTHUM 3aco00OM € aBTOPCHKi
peMapKu: BOHH MOKYTh OpaTH y4acTh Y CTBOPEHHI CMHCIIOBHX 3B'SI3KiB BCEPEIHHI TBOPY,
OJIHAK CaMa HasBHICTh peMapoK y ApaMi HeoOoB'si3koBa. He 3amkau 000B’s3kOBe, Ha
OYMKY OESKUX AOCITIAHUKIB, 1 CTHIICTHYHE O(QOpMIIEHHS peMapoK y BiAMOBIAHOCTI 3i
cTwiaeM TpsMoi  MOBH  (Taka HEBIANOBIMHICT, HAaBMIAaK{, CIPHUSIE BPaKCHHIO
dbparmenrapuocti) [1, c¢. 194-196]. CwmwucioBa €AHICTE IpaMH  CTBOPIOETHCS
B3a€MOBIJHOIICHHSIM MOBJICHHS Ta CHTyauii, mpomMoBH i mpomoBis. KokHa perurika,
BHUMOBJICHA TIEPCOHAXKEM JIPaMH, € OJUHHICI0 CEHCY, IO 3a0e3neduye 3MiHy 3arajbHOi
IpaMaTUYHOI CHUTYyaIllii: fK TUIBKH peIUlika BUTOJIOIICHA, BOHA CITiBBIIHOCUTHCA 3
KOHTEKCTOM OyTTsI KOXHOi JifioBOi 0coOM, NpPOHHM3YE BCi PIiBHI CEHCY TBODY,
BUJIO3MIHIOIOYM 1X 1 HaOyBalOuud caMa HOBUX BIJTIHKIB 3Ha4eHb. l[lepekiamadeBi
JPAaMaTHYHOTO TEKCTY HEOOXiTHO BiITBOPUTH KOHCTPYKIIO APAaMU, SKCILUTIIUTHUHA TIPOSIB
SKOI MOXKJIMBUH JIMIIIE YaCTKOBO B MOBJICHHI MEPCOHAXIB, 30€pirimiM Mpu ILOMY
JIAKOHIYHICTH 1 03HAYCHU XapaKTep i€l MOBH.

I"o110BHI 0COGMHUBOCTI MepeKIamy APaMaTHIHOTO TEKCTY POPMYIIOIOTHCS HACTYITHHM
YHHOM:

1. OcobnuBocTi mepekiagy ApaMaTUYHOTO TEKCTY 3aJIeKUTh BiA (QyHKIIOHATBHOT
CHPSIMOBAHOCTI OPUTIHANBHOI ApaMu. 3TiHO 3 UM PO3MEKOBYIOTHCS JITEpaTypHHH Ta
CICHIYHMH BHIM TEpPEeKNIaay ApaMaTHYHOro TeKcTy. [lpm niteparypHOMy mepeKiaii
JpaMU aKIEHTYEThCS TOSTHYHA (YHKIS, MPU CLUEHIYHOMY — ameniaTuBHA i (aTHyHa
GyHKII.

2. Jlng cueHIYHOro mMepexiany ApaMu, siK 1 Uil JIiTepaTypHOTO, YWHHI CYTTEBi
BUMOTH, SKAM TIOBHHHI Tiaimsaratd TpaHchopmarlii XyHZOXKHIX TEKCTIiB I1HIIAX
JiTepaTypHUX pOJAiB (BIpHICTb, aJEKBATHICTb, €CTETHMYHA IIIHHICTh, (YHKIIOHAJIbHA
€KBIBAJICHTHICTH). X04a MepeKiaay JiPUKA Ta eIiKH 3/1e01IbIIOor0 € €MUHUM 1 OCTaHHIM
IHTEPIIPETaTOPOM IIPH Tiepenadi iHpopmMallii OpUTriHaIHLHOTO TEKCTY YATAYEBI.

3. JlpaMaTUYHUN TEKCT 3aBXKIU 3a3HA€ 3MIH B HPOIIECI MiJITOTOBKU CIEKTAKIIO, IO
MPU3BOJUTH JI0 BIJIOKPEMIICHHS CIIEHIYHOI'O TEKCTY JPaMH BiJ MEPBICHOTO aBTOPCHKOTO.
besnocepenHs y4acTb TeaTpy y CTBOPEHHI IepeKiay IpaMaTHIHOrO TEKCTy, HacaMIlepe t
CHIBPOOITHHUIITBO TIEpeKIiajaya i pekucepa, MOXe NPU3BECTH 10 TOSBU aJIEKBATHOTO
CIICHIYHOTO MepeKyay m'ecH.

4. Ilpu nmitepaTypHOMY i CIIEHIYHOMY TIEpeKJIafax CJiJl BpaXOBYBaTH iHTCHIIIOHAIbHY

CTPYKTYpY ApamH.
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B cratee paccmarpuBaeTcs XyJOXKECTBEHHBI U CLIEHHMYECKHUI IEpPEBOJ JpaMbl Kak IEpeBOJOBEACUECKast
npobnemMa. /lpaMaTndeckoe IPOU3BECHIE NIPEACTABISIET cO00H, B IEPBYIO O4epe/ib, AUAJOT B ICHCTBHH, OH
IpU ITEpPEeBOJE IOJDKEH COXPaHUThb BCIO JEHCTBEHHOCTb, KOHLIEHTPHMPOBAHHOCTb MBICICH, a TIJIaBHOE —
OCTaThCsl CHEHHYECKUM M YAOOHBIM JUISI MPOU3HOIICHUS aKTepaM, MOHSITHBIM I BOCIPHUSTUS Ha CIyX.
IIpoGnema mepeBosa IpaMbl HHTEPECHA M aKTyalbHa B CHIIy CBOETO CIIOXKHOTO XapakTepa, 0OyCIOBIEHHOTO
JUAIEKTUYECKOH NPUPOJOW OTOr0 CHHTETUYECKOTO BHAA HCKyccTBa. JIBOMHONM ACTETMUECKUH KOA
(JIUTepaTypHBI UM TeaTpalbHBIN), ONPEIETIeT OHTOJOIMYECKYI0 MHTEPMEAUAIBHOCTh APaMaTyprHIeCKOro
TekcTa. [I03TOMy HHTEHLIMOHANBHOCTh JpaMbl OCHOBBIBACTCS HAa MMIUIMIIUTHOM XapakTepe KOHCTPYKLUU
TEKCTa, KOTOpasi B HEM JIOJDKHA ObITh TOJIBKO 0003HAa4YeHa, HO HE Ha3BaHA, a TAKXkKe B 00CCIEUeHUH aBTOPOM
BO3MOXXHOCTH TIepeBOJa COJAEp)KaHMS TeKcTa W3 Tpadudeckoil (GOpMBI B aKyCTHCKO-BH3YaJbHYIO.
HeBnumanue nepeBomuMka K HHTEHIMOHAIBHOH CTPYKType JpaMbl MOXET IPHUBECTH K pPa3pyLICHUIO
HETOCTHOCTH TPOU3BEICHHS, K HCKKEHUIO €ro CyIHOCTH. [l mepeBOAYMKa BeChbMa Ba)KHO YYUTHIBATH
BO3MOXXHOCTH CIEHHYECKOTO BOIUIONICHHUS IIEPEBOAMMOM MM JpaMbl, 3TO HEOOXOAUMO C TOYKH 3PEHHS
OHTOJIOTHH TEKCTa.

Knioueevie cnoga: npamaryprusi, JUTEPATYpHBIA IEPEBOJ, CLEHWYECKUI IMEpPEeBOJl, MHTCHI[HOHAIBHOCTH
JIpaMBbl, CLICHU4ECKOE BOILIOIEHHUS.

Boykarova L. R. Literary and stage translation of drama as problem of interpretation /
L. R. Boykarova // Scientific Notes of Tavrida National V. 1. Vernadsky University. — Series: Philology.
Social communications. — 2014. — V. 27(66), Ne 4. — P. 88-95.

The article considers the literary and stage translation as problem of interpretation. Dramatic work is, first and
foremost, the dialogue in action, which the translation must preserve all the efficiency, focus on thoughts, and
most importantly to remain scenic and convenient for the pronunciation of the actors, and understandable for
listening. The problem of translation of the drama interesting and relevant because of their complex nature,
caused by the dialectical nature of this synthetic art form. Dual aesthetic code (literary and theatrical), defines
the ontological intermediality dramatic text, constantly requires to consider him or herself in terms of
performance, or as the text of the play, only as an act of expression on the stage.

Features of drama translation of the text depends on the translated drama. In this regard, the split between art
and stage translations of dramatic text. In literary translation, the drama focuses poetic function, when
performing the translation is appealing. For the art of playwriting to a greater extent than for the stage, the
actual basic requirements that must be met by the translation of literary texts from other literary genera
(loyalty, adequacy, aesthetic value, functional equivalence). The translator here is the sole and final interpreter
in the transmission of information of the original dramatic text to the reader.

Therefore, the intentionality of the drama is based on the implicit nature of the design of the text, it should be
only indicated but not named, as well as providing the author the possibility of translating the text content of
the graphic form in acoustic-visual. The inattention of the translator to the intentional structure of the drama
can lead to the destruction of the integrity of the work, to the distortion of its essence. Thus it becomes
apparent that considering translator capabilities insanely translated them drama necessary from the point of
view of the ontology of the text.

Keywords: dramaturgy, literary translation, stage translation, intentionality of drama, adapt for stage.
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